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Saugos instrukcijos ir įspėjimai 

Prieš naudodami prietaisą perskaitykite naudotojo vadovą.

Vadovaukitės vadove pateiktomis saugos instrukcijomis.

•	Prieš naudodami gaminį, atidžiai perskaitykite vadovą.
•	Nelaikykite gaminio tiesioginiuose saulės spinduliuose, esant dideliam šalčiui ir drėgmei bei staigiems 

temperatūros pokyčiams. Tai gali sumažinti aptikimo tikslumą.
•	Netvirtinkite gaminio vibracijos ir smūgių veikiamose vietose – galite jį sugadinti.
•	Saugokite gaminį nuo per didelės jėgos poveikio, smūgių, dulkių, aukštos temperatūros, lietaus ar drėgmės 

– tai gali sukelti gedimus, sutrumpinti veikimo laiką ir deformuoti plastikines dalis.
•	Saugokite gaminį nuo lietaus, didelės drėgmės, lašančio ar tyškančio vandens.
•	Nestatykite ant gaminio jokių atviros liepsnos šaltinių, pvz., uždegtos žvakės ir pan.
•	Nelaikykite gaminio vietose, kuriose yra nepakankamas oro srautas.
•	Nekiškite jokių daiktų į gaminio ventiliacines angas.
•	Neperdarinėkite gaminio vidinių elektros grandinių – tai gali sugadinti gaminį ir automatiškai panaikinti 

garantiją.
•	Gaminį turi taisyti tik kvalifikuotas specialistas.
•	Valykite gaminį minkštu, šiek tiek drėgnu skudurėliu. Nenaudokite tirpiklių ar ploviklių – jie gali subraižyti 

plastikines dalis ir sukelti elektros grandinių koroziją.
•	Nemerkite gaminio į vandenį ar kitus skysčius.
•	Jei gaminys sugadintas arba turi defektų, patys jo neremontuokite. Atneškite jį remontuoti į parduotuvę, 

kurioje jį įsigijote.
•	Šis prietaisas nėra skirtas naudoti asmenims (įskaitant vaikus), kurių fizinė, jutiminė ar protinė negalia 

arba patirties ir žinių trūkumas trukdo saugiai naudoti prietaisą, išskyrus atvejus, kai juos prižiūri arba 
naudojimo instrukcijas paaiškina asmuo, atsakingas už jų saugumą. Visada prižiūrėkite vaikus, kad jie 
nežaistų su prietaisu.
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Pakuotės turinys
termostatas
imtuvas
USB adapteris
USB-C kabelis
2 varžtai
2 sieniniai kištukai

Techninės specifikacijos
Perjungiama apkrova: maks. 230 V kintamosios 

srovės; 16 A varžinė apkrova; 5 A indukcinė 
apkrova

Temperatūros matavimas: Nuo 0 °C iki 40 °C su 
0,1 °C paklaida; ±1 °C tikslumas esant 20 °C 
temperatūrai

Temperatūros nustatymas: Nuo 7 °C iki 30 °C 
 0,2 °C žingsniu

Temperatūros skirtumo nustatymas: Nuo 0,1 °C 
iki 1,0 °C 0,1 °C žingsniu

Bloko sujungimas: naudojant 868 MHz radijo 
signalą, maks. 25 mW e.r.p.

„WiFi“ dažnis: 2,4 GHz, maks. 25 mW e.i.r.p.
Susiejimo talpa: maks. 6 imtuvai
Siųstuvo bloko diapazonas:  

iki 100 m atviroje erdvėje
Maitinimo šaltinis:

•	Valdymo blokas (siųstuvas) 5 V/1,5 A
•	Pridedama: USB adapteris 5 V/1,5 A, mikro USB 

kabelis 1,5 m 
•	Perjungimo blokas (imtuvas) 230 V AC/50 Hz

Matmenys:
•	 Imtuvas: 115 × 37 × 91 mm
•	Siųstuvas: 98 × 55 × 98 mm
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Prietaiso aprašymas
Valdymo (nešiojamasis) blokas
  1 – savaitės diena
  2 – laikrodis
  3 – belaidis ryšys su imtuvu
  4 – „Wi-Fi“ signalo priėmimas
  5 – rankinis valdymas
  6 – komforto režimas (komforto temperatūra)
  7 – �ekonominis režimas (ekonominė tempera-

tūra)
  8 – �iš anksto nustatytos programos ir dienos 

temperatūros diagrama
  9 – nustatyta temperatūra
10 – mygtukas aukštyn
11 – mygtukas žemyn
12 – dabartinė patalpos temperatūra
13 – žemos temperatūros apsaugos režimas
14 – veikimo piktograma (aktyvavimas)
15 – laiko nustatymo mygtukas
16 – �komforto ir ekonominės temperatūros 

nustatymo mygtukas
17 – programos nustatymo mygtukas
18 – �komforto / ekonominio režimo perjungimo 

mygtukas
19 – USB-C lizdas maitinimo kabeliui prijungti
20 – �stovo nuėmimas nuo termostato priekinės 

dalies
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Perjungimo blokas (imtuvas)
  1 – maitinimo įjungimo / išjungimo jungiklis
  2 – siejimo mygtuko ID
  3 – LED indikatoriai
  4 – prijungimo kontaktai

LED indikatoriai (diodai)
•	apatinis mėlynas LED indikatorius rodo, kad perjungimo blokas maitinamas iš 230 V kintamosios srovės 

tinklo. Jei blokas neprijungtas prie maitinimo arba jei pagrindinis jungiklis yra išjungimo (OFF) padėtyje, 
mėlynas LED indikatorius nedega.

•	viršutinis raudonas LED indikatorius šviečia, kai šildymo / oro kondicionavimo sistema yra aktyvi.

Pagrindinis jungiklis
Jei šildymo / oro kondicionavimo sistema nenaudojama ilgesnį laiką, rekomenduojama išjungti perjungimo 
bloką (pagrindinį jungiklį nustatyti į išjungimo (OFF) padėtį).
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Montavimas ir surinkimas
Dėmesio
Prieš pradėdami naudoti pirmą kartą, atidžiai perskaitykite termostato naudojimo instrukciją, taip pat katilo 
ar oro kondicionavimo įrangos naudojimo instrukciją. Montavimo darbus gali tik kvalifikuotas specialistas! 
Montuodami laikykitės galiojančių standartų. Prieš keisdami termostatą, atjunkite šildymo sistemą nuo namų 
elektros tinklo. Taip išvengsite galimo sužalojimo elektros srove.

Valdymo bloko siejimas su perjungimo bloku
Siejimas leidžia perduoti informaciją tarp valdymo bloko ir perjungimo bloko. Paspaudus ID mygtuką, įrenginiai 
susiejami automatiškai (savaiminis mokymasis).
Įspėjimas. Sujungiant du ar daugiau imtuvų, visuose imtuvuose vienu metu turi būti įjungtas siejimo režimas!
USB adapterį su prijungtu USB-C kabeliu įjunkite į 230 V elektros tinklą. Prijunkite USB-C kabelį prie stovo 
apačios.
Tinkamai prijunkite perjungimo bloką prie maitinimo šaltinio, paspauskite ir palaikykite ID mygtuką; viršutinis 
raudonas LED indikatorius pradeda mirksėti.
Per 10 sekundžių paspauskite ir palaikykite mygtuką  ant valdymo bloko. Abu įrenginiai bus automatiškai 
susiejami ir parodoma piktograma . Raudonas LED indikatorius ant perjungimo bloko nustoja mirksėti ir 
užgęsta. Jei nepavyksta susieti įrenginių, bus rodoma piktograma .

Belaidžio ryšio tarp įrenginių testavimas
1.	Mygtuku + pasirinkite temperatūrą, kuri yra keliais laipsniais aukštesnė už esamą patalpos temperatūrą.
2.	Palaukite maždaug 10 sekundžių arba patvirtinkite paspausdami mygtuką .
3.	Užsidegs raudonas perjungimo bloko LED indikatorius.
4.	Jei LED indikatorius neužsidega, perkelkite valdymo bloką arčiau perjungimo bloko.  Paspauskite – mygtuką, 

jei norite nustatyti žemesnę nei patalpos temperatūra vertę – imtuvas turi būti išsijungtas.
5.	Pakartokite 1–4 veiksmus.
6.	Atlikę bandymą iš naujo nustatykite termostatą.

Pastaba. Atstumas tarp valdymo ir perjungimo blokų turi būti nedidesnis kaip 100 m atviroje erdvėje. Patalpose 
veikimo diapazonas gali sumažėti, nes signalas turi prasiskverbti pro sienas ir kitas kliūtis.

Susietų blokų atminties (kodo) ištrynimas
Jei reikia ištrinti valdymo ir perjungimo bloko susiejimo kodą, vadovaukitės toliau pateiktais nurodymais. Pa-
spauskite ir palaikykite ID mygtuką ant perjungimo bloko; LED indikatorius pradės mirksėti. Per 10 sekundžių 
dar kartą trumpai paspauskite ID mygtuką. Raudonas LED indikatorius nustos mirksėti ir užges. Susiejimo 
kodas ištrinamas.

Perjungimo bloko montavimas ant sienos
1.	Nuimkite galinį perjungimo bloko dangtelį.
2.	Pažymėkite skylių vietas.
3.	 Išgręžkite dvi skyles, atsargiai įstatykite į jas plastikinius sieninius kaiščius ir dviem varžtais pritvirtinkite 

galinį perjungimo bloko dangtelį.
4.	Prijunkite laidus prie paženklintų gnybtų pagal laidų schemą.
5.	Montavimą užbaikite montuodami perjungimo bloką ant sumontuoto galinio dangtelio.
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Termostato (valdymo bloko) vieta
Termostato vieta turi didelę įtaką jo veikimui. Pasirinkite vietą, kurioje šeimos nariai praleidžia daugiausiai 
laiko, geriausia prie vidinės sienos, kur laisvai cirkuliuoja oras ir į kurią nepatenka tiesioginiai saulės spinduliai. 
Nestatykite termostato šalia šilumos šaltinių (pvz., televizorių, radiatorių, šaldytuvų) arba arti durų. Jei šių 
rekomendacijų nesilaikysite, negalėsite tinkamai kontroliuoti patalpos temperatūros.

Elektros instaliacijos schema
P56S11 termostatą galima naudoti su bet kuria vienpakope šildymo ar oro kondicionavimo sistema.
NO – perjungiamas kontaktas
COM – jungiklio kontaktas
L – 230 V kintamosios srovės maitinimo jungtis
N – neutralus laidininkas

OT – „OpenTherm“ jungtis

230 V ~
50–60 Hz
16 (5) A

Siurblio / variklinio vožtuvo elektros instaliacijos schema

siurblys
vožtuvas
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Grindų šildymo elektros instaliacijos schema

prijungtas 
įrenginys

Katilo elektros instaliacijos schema (nulinės įtampos perjungimas)

katilas

• iš anksto sumontuota laido mova tarp COM ir L nebus prijungta.

„OpenTherm“ elektros instaliacijos schema

230 V ~
50–60 Hz
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Pagrindinė sąranka
Įspėjimas. Atminkite, kad pirmuoju mygtuko paspaudimu įjungiamas ekrano apšvietimas, kitu paspaudimu 
nustatomos reikšmės ir (arba) funkcijos.

Šildymo / vėsinimo sistemos pasirinkimas
1.	Paspauskite ir palaikykite mygtuką P, tada dar kartą trumpai paspauskite mygtuką P; ekrane bus parodyti 

nustatymai.
2.	Mygtukais + ir – nustatykite šildymo režimą (HEAT) arba vėsinimo režimą (COOL).
3.	Palaukite 1 minutę, kad automatiškai grįžtumėte į pagrindinį meniu, arba paspauskite mygtuką P, kad 

pereitumėte prie kitos funkcijos nustatymų.

Temperatūros skirtumo pasirinkimas
1.	Paspauskite ir palaikykite mygtuką P, tada 2 kartus trumpai paspauskite mygtuką P; ekrane pasirodys DIFF.
2.	Mygtukais + ir – nustatykite skirtumo reikšmę (nuo 0,1 °C iki 1,0 °C, 0,1 °C žingsniais).
3.	Palaukite 1 minutę, kad automatiškai grįžtumėte į pagrindinį meniu, arba paspauskite mygtuką P, kad 

pereitumėte prie kitos funkcijos nustatymų.
Temperatūros skirtumas (histerezė) yra temperatūros skirtumas, reikalingas sistemai įsijungti ir išsijungti. 
Pavyzdžiui, jei šildymo sistemoje nustatote 20 °C temperatūrą ir 0,2 °C skirtumą, termostatas įjungia šildymą, 
kai patalpos temperatūra nukrenta iki 19,8 °C, ir išjungia šildymą, kai temperatūra pasiekia 20,2 °C.

Patalpos temperatūros kalibravimas
1.	Paspauskite ir palaikykite mygtuką P, tada 3 kartus trumpai paspauskite mygtuką P; ekrane pasirodys 

CAL, o nustatyta reikšmė pradės mirksėti.
2.	Mygtukais + ir – nustatykite reikiamą reikšmę (nuo -3,0 °C iki 3,0 °C, 0,5 °C žingsniais).
3.	Palaukite 1 minutę, kad automatiškai grįžtumėte į pagrindinį meniu, arba paspauskite mygtuką P, kad 

pereitumėte prie kitos funkcijos nustatymų.
Patalpos temperatūros kalibravimas naudojamas, jei, pavyzdžiui, termostatas rodo 21 °C, bet norite, kad jis 
rodytų 20 °C. Tokiu atveju kalibravimo reikšmė turėtų būti -1 °C.

Mygtukų garso nustatymas
1.	Paspauskite ir palaikykite mygtuką P, tada 4 kartus trumpai paspauskite mygtuką P; ekrane pasirodys BEEP.
2.	Mygtukais + ir – nustatykite: Mygtukų pypsėjimas aktyvus – ON, mygtukų pypsėjimas neaktyvus – OFF.
3.	Palaukite 1 minutę, kad automatiškai grįžtumėte į pagrindinį meniu, arba paspauskite mygtuką P, kad 

pereitumėte prie kitos funkcijos nustatymų.

Termostato nustatymas iš naujo
1.	Paspauskite ir palaikykite mygtuką P, tada 5 kartus trumpai paspauskite mygtuką P; ekrane pasirodys rESE.
2.	2 kartus paspauskite mygtuką ; termostate bus atkurti gamykliniai nustatymai.
3.	Palaukite 1 minutę, kad automatiškai grįžtumėte į pagrindinį meniu, arba paspauskite mygtuką P, kad 

pereitumėte prie kitos funkcijos nustatymų.

Dienos / laiko nustatymas
Paspauskite mygtuką . Pradės mirksėti dienos numeris (nuo 1 – pirmadienis iki 7 – sekmadienis). Mygtukais 
+ ir – (laikant mygtuką nustatymas pagreitėja) nustatykite šiandienos dieną ir paspauskite . Nustatykite 
valandą, tada dar kartą paspauskite  ir nustatykite minutes. Patvirtinkite paspausdami  arba palaukite 
15 sekundžių, kol nustatymas bus išsaugotas automatiškai.

Ekrano apšvietimas
Paspaudus bet kurį mygtuką, ekranas švies 10 sekundžių.
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Tikslinės temperatūros nustatymas
1.	Paspauskite mygtuką , kad pereitumėte į temperatūros nustatymo režimą. Temperatūros reikšmė 

pradės mirksėti.
2.	Spaudinėkite mygtuką , kad perjungtumėte ekonominės temperatūros nustatymą (piktograma ) 

ir komforto temperatūros nustatymą (piktograma ).
3.	Mygtukais + arba – nustatykite abi temperatūros reikšmes 0,2 °C žingsniu.
4.	Mygtuku  išsaugokite nustatymą.

Jei 10 sekundžių nepaspaudžiamas joks mygtukas, nustatymų režimas baigiamas automatiškai. Numatytoji 
komforto temperatūra šildymo sistemoje yra 21 °C, o vėsinimo – 23 °C; numatytoji ekonominė temperatūra 
šildymo sistemoje yra 18 °C, o vėsinimo – 26 °C. Reikšmes galima keisti pagal poreikį.

Programos nustatymas
Savaitės / dienos pasirinkimas
1.	Paspauskite mygtuką P; dienos indikatorius pradės mirksėti.
2.	Paspauskite mygtuką + arba –, kad pasirinktumėte norimą programuoti dieną.

Galite pasirinkti programą: atskiros dienos / darbo dienos (1, 2, 3, 4, 5) / savaitgalis (6, 7) / visa savaitė (1, 
2, 3, 4, 5, 6, 7). Pasirinkę dienas, toliau pasirinkite iš anksto nustatytą programą.

Iš anksto nustatytos programos pasirinkimas
1.	Dar kartą paspauskite mygtuką P, kad pasirinktumėte iš anksto nustatytą programą.
2.	Mygtukais + arba – pasirinkite vieną iš programų: P1–P6. Šios programos yra iš anksto nustatytos gamykloje 

(jų negalima keisti), o jų profiliai pavaizduoti paveikslėlyje.
3.	Dar kartą paspauskite mygtuką P, kad patvirtintumėte pasirinktą konkrečios dienos / savaitės programą 

ir išeitumėte iš nustatymo režimo.

Programos numeris Dienos programos profilis: 24 h; 
tikslumas: 1 val.

1 programa:
komforto temperatūra visą dieną
2 programa:
ekonominė temperatūra visą dieną
3 programa:
komforto ir ekonominės tempera-
tūros derinys
4 programa:
komforto ir ekonominės tempera-
tūros derinys
5 programa:
komforto ir ekonominės tempera-
tūros derinys
6 programa:
komforto ir ekonominės tempera-
tūros derinys
7 programa:
Pasirinktinė Tamsūs laukai  rodo, 

kad nustatytas komforto 
režimas, priešingu atveju 
nustatytas ekonominis režimas 

.

8 programa:
Pasirinktinė
9 programa:
Pasirinktinė
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Pasirinktinės programos nustatymas
1.	Jei programos pasirinkimo metu pasirinkote pasirinktinę programą (P7, P8, P9), paspaudę mygtuką P 

galite koreguoti programos temperatūros nustatymus.
2.	Spaudinėkite mygtuką + arba –, kad pasirinktumėte valandą, kurią rodo mirksinti piktograma .
3.	Paspauskite , kad pasirinktumėte, ar tuo metu norite, kad sistema veiktų komforto, ar ekonominiu 

režimu.
4.	Nustatę visos dienos profilį, paspauskite mygtuką P, kad pasirinktą programą patvirtintumėte ir išjung-

tumėte nustatymo režimą.

Laikinas nustatytos programos pakeitimas
Standartiniu režimu, kai temperatūra reguliuojama pagal pasirinktą programą, paspaudus mygtuką , 
iš šiuo metu nustatytos programos pereinama į komforto arba ekonominį režimą. Taip perjungus pasirinktą 
programą, kartu su pasirinkto valdymo režimo piktograma rodoma  piktograma. Šis nustatymas bus 
automatiškai atšauktas kitą kartą pakeitus programos temperatūrą.

Laikinas temperatūros nustatymo pakeitimas
Standartiniu režimu, kai temperatūra reguliuojama pagal pasirinktą programą, galite paspausti mygtuką + 
arba – ir pakeisti esamą temperatūros nustatymą. Naujai nustatyta temperatūra bus rodoma kartu su pikto-
grama , piktogramos  ir  nebus rodomos. Paspaudus bet kurį mygtuką (išskyrus + arba –), išeinama 
iš temperatūros nustatymo režimo. Jei 10 sek. nepaspaudžiamas joks mygtukas, nustatymo režimas išjun-
giamas automatiškai. Šis nustatymas bus automatiškai atšauktas kitą kartą pakeitus programos temperatūrą.
Pastaba. Jei rankiniu būdu pakeistą temperatūrą norite naudoti ilgesnį laiką, rekomenduojame tai daryti per 
programą Nr. 1 arba 2.

Apsaugos nuo užšalimo režimas
Apsaugos nuo užšalimo režimas įjungiamas vienu metu paspaudus ir maždaug 5 sekundes palaikius + ir – myg-

tukus (taikoma tik šildymo režimui).  ir  bus rodomi ekrane, o  ir  nebus rodomi. Iš anksto nustatyta 
šio režimo temperatūra yra 7 °C. Paspaudus bet kurį mygtuką, atšaukiamas apsaugos nuo užšalimo režimas.

Mygtukų užraktas
Vienu metu maždaug 5 sekundes palaikykite paspaudę  ir + mygtukus. Visi mygtukai bus užblokuoti, o 
termostato ekrano viršuje kairėje mirksės LOC. Norėdami atrakinti, dar kartą vienu metu paspauskite  ir 
+ mygtukus ir laikykite juos paspaudę maždaug 5 sekundes; ekrane mirksės UNLO.
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„OpenTherm“ parametrų nustatymas
Taikoma tik šildymo režimui.
1.	Paspauskite ir palaikykite mygtuką , kad pasiektumėte „OpenTherm“ nustatymus. Kairiajame kampe 

pasirodys užrašas „01“, o viduryje – „OpenTherm“ katilo vandens temperatūra (jei termostatas negauna 
temperatūros rodmenų, bus rodoma „--“).

2.	Paspauskite mygtuką . Kairiajame kampe pasirodys „02“, o centre – į katilą grįžtančio vandens tem-
peratūra (jei termostatas negauna temperatūros rodmenų, vietoj to bus rodoma „--“).

3.	Paspauskite mygtuką . Kairiajame kampe pasirodys „03“, o centre – karšto vandens temperatūra (jei 
termostatas negauna temperatūros rodmenų, vietoj to bus rodoma „--“).

4.	Paspaudus mygtuką , atveriami temperatūros ribos perjungimo reikšmių nustatymai. Kairiajame 
kampe pasirodys „04“, o ekrano centre pradės mirksėti OFF (išjungta). Naudodami + arba – pasirinkite 
ON (įjungta) / OFF (išjungta).

5.	Jei ankstesniame žingsnyje pasirinkote ON (įjungta), paspaudus  atveriami didžiausios temperatūros 
ribos perjungimo reikšmės nustatymai. Kairiajame kampe bus rodoma „05“, o centre – temperatūra. 
Temperatūrą galite reguliuoti naudodami + ir – mygtukus (1 °C žingsniu nuo 30 iki 80 °C).

6.	Paspaudus  atveriami karšto vandens perjungimo nustatymai. Kairiajame kampe pasirodys 06, o 
ekrano centre pradės mirksėti OFF (išjungta). Naudodami + arba – pasirinkite ON (įjungta) / OFF (išjungta).

7.	Jei ankstesniame žingsnyje pasirinkote ON (įjungta), paspaudus  atveriami karšto vandens temperatūros 
nustatymai. Kairiajame kampe bus rodoma „07“, o centre – temperatūra. Temperatūrą galite reguliuoti 
naudodami + ir - mygtukus (1 °C žingsniu nuo 25 iki 65 °C).

8.	Paspaudus atidaromi valdymo perjungimo nustatymai. Kairiajame kampe bus rodoma „08“, o centre pradės 
mirksėti ON (įjungta). Naudodami + arba – pasirinkite ON (įjungta) / OFF (išjungta).

9.	Paspauskite mygtuką P, kad patvirtintumėte nustatymą.

„OpenTherm“ klaidos indikatorius
Jei „OpenTherm“ katile įvyksta klaida, ekrane pasirodo klaidos kodas „Exxx“, kur „xxx“ yra nuo 0 iki 255.
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Mobilioji programėlė

Termostatą galima valdyti naudojant mobiliąją programėlę, skirtą „iOS“ arba „Android“.
Atsisiųskite „EMOS GoSmart“ programėlę savo įrenginiui.
Jei programėlę esate naudoję anksčiau, bakstelėkite mygtuką „Log In“ (prisijungti).
Kitu atveju bakstelėkite mygtuką „Sign Up“ (registruotis) ir užsiregistruokite.
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Susiejimas su programėle
Paspaudus ir palaikius mygtuką P, ekrane pasirodys CONF. Tada paspauskite ir palaikykite , ekrane pasi-
rodys E2 ir mirksės „WiFi“ piktograma. Programėlėje bakstelėkite „Add Device“ (pridėti įrenginį). Bakstelėkite 
„GoSmart“ sąrašą kairėje ir bakstelėkite programuojamo termostato P56S01/P56S11 piktogramą. Vykdykite 
programėlėje pateikiamus nurodymus ir įveskite savo 2,4 GHz „Wi-Fi“ tinklo pavadinimą bei slaptažodį. Tinklų 
sąsaja bus susieta su programėle per 2 minutes.

Pastaba. Jei įrenginio susieti nepavyksta, pakartokite šią procedūrą. 5 GHz „Wi-Fi“ tinklai nepalaikomi.
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Valdikliai ir funkcijos
  1 – temperatūros režimo nustatymai
  2 – temperatūros programos nustatymai
  3 – grafikas 
  4 – nustatymai
  5 – nustatyti temperatūros režimas
  6 – relės būsena
  7 – nustatyti programą
  8 – temperatūros nustatymas
  9 – patalpos temperatūra
10 – nustatyti temperatūrą
11 – pakeisti temperatūrą
12 – išplėstiniai nustatymai

Temperatūros režimo nustatymai
„Auto“ (automatinis) – automatinis temperatūros reguliavimas pagal programą
„Manual“ (rankinis) – rankinis temperatūros valdymas
„Temporary“ (laikinas) – laikinas rankinis temperatūros keitimas, galiojantis iki kito suplanuoto tempe-

ratūros keitimo.
„Boost“ (sustiprinimas) – laikinas rankinis temperatūros keitimas nuo 1 iki 9 valandų, nustatomas 1 valan-

dos žingsniu
„Holidays“ (atostogos) – ilgalaikis rankinis temperatūros keitimas nuo 1 iki 99 dienų, nustatomas 1 dienos 

žingsniu
OFF (išjungta) – apsaugos nuo užšalimo režimas, fiksuota 7 °C temperatūra

Temperatūros programos nustatymas
Bakstelėkite viršutiniame dešiniajame kampe esančią pieštuko piktogramą ir 
pasirinkite dienų nustatymą: 

•	7 – kalendorinė savaitė
•	5+2 – darbo dienos + savaitgalis
•	24h – atskira diena

Bakstelėkite, kad pažymėtumėte programuojamą dieną, tada bakstelėkite ir pa-
laikykite, kad užprogramuotą tvarkaraštį nukopijuotumėte į kitas dienas.
Rodyklėmis į kairę / į dešinę pasirinkite vieną iš P1–P9 programų. 
P1–P6 yra gamykloje iš anksto nustatytos programos, jų keisti negalima.
P7–P9 yra programos, kurias galima keisti.

Apskritimas žymi dieną, padalytą į 24 valandas 1 valandos tikslumu.
Bakstelėkite apskritimą ir vilkite pirštą, kad pažymėtumėte pageidaujamą laiko 
intervalą komforto temperatūrai nustatyti – raudona spalva.
Laikas, kurio nepažymėjote, automatiškai nustatomas kaip ekonominė tempe-
ratūra – pilka.
Jei norite pakeisti laiko intervalą, bakstelėkite ir vėl vilkite pirštą aplink apskritimą 
arba bakstelėkite apačioje esantį pilką laiko nustatymo laukelį.
Bakstelėjus šiukšlinės piktogramą, nustatymas bus ištrintas.
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Grafikas
Rodoma nustatytos ir išmatuotos temperatūros diagrama per paskutinį maks. 7 dienų laikotarpį.

Nustatymai
  1 – atkurti gamyklinius nustatymus (iš naujo nustatyti)
  2 – laiko sinchronizavimas su debesimi
  3 – mygtukų garso nustatymai
  4 – ekonominio režimo nustatymas
  5 – komforto režimo nustatymas
  6 – temperatūros skirtumo nustatymas
  7 – patalpos temperatūros kalibravimo nustatymas
  8 – šildymo / vėsinimo sistemos nustatymai
  9 – mygtukų užraktas

Išplėstiniai nustatymai
•	„Third-Party Control“ (trečiosios šalies valdymas) – ryšys su balso asistentu
•	„Device Information“ (įrenginio informacija) – pagrindinė informacija apie 

įrenginį
•	„Tap-To-Run and Automation“ (paleidimas bakstelėjus ir automatizavimas) – 

įrenginiui priskirti režimai ir automatizavimai
•	„Create Group“ (sukurti grupę) – sukuriama panašių įrenginių grupė
•	„Check Device Network“ (patikrinti įrenginio tinklą) – „Wi-Fi“ tinklo testas
•	„Share Device“ (bendrinti įrenginį) – bendrina įrenginio valdymą su kitu asmeniu
•	„Offline Notification“ (pranešimas apie neprisijungimą) – pranešama, kai įren-

ginys neprisijungęs prie tinklo ilgiau nei 8 valandas (pvz., nutrūkus elektros 
tiekimui)

•	„Help Center“ (pagalbos centras) – rodomi dažnai užduodami klausimai ir jų 
sprendimai, taip pat suteikiama galimybė tiesiogiai atsiųsti mums klausimą / 
pasiūlymą / atsiliepimą

•	„Add to Home Screen“ (pridėti prie pagrindinio ekrano) – įrenginio piktograma 
patalpinama telefono pagrindiniame ekrane

•	„Device Update“ (įrenginio atnaujinimas) – atnaujina įrenginį
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Trikčių šalinimo DUK

Termostatas neveikia 
•	patikrinkite maitinimo kabelį ir USB adapterį.
•	patikrinkite, ar visi kabeliai nepažeisti ir tinkamai prijungti.
•	patikrinkite belaidį ryšį tarp įrenginių
•	patikrinkite, ar veikia „WiFi“ ryšys
•	patikrinkite, ar abiejuose įrenginiuose teisingai sukonfigūruotas „OpenTherm“ nustatymas.
•	patikrinkite, ar termostate teisingai nustatyta tikslinė temperatūra. Jei termostate nustatyta temperatūra 

yra žemesnė už esamą temperatūrą patalpoje, katilas arba šildymas neįsijungia
•	patikrinkite, ar šildymo / vėsinimo režimas nustatytas teisingai
•	 iš naujo paleisti termostatą
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